
- 1 - 

Malti: 
íesù qal: 
“Min jemmen u jitgÓammed isalva…” 
     1        2                 3              4 
 
It-Teologi KattoliÐi jgÓidu: 
“Min jitgÓammed isalva u jemmen…” 
     1          3              4             2 
 
Mexxejja denominattivi 
jgÓidu: 
“Min jemmen isalva u jitgÓammed…” 
     1        2          4               3 
 
íesù qal: 
“GÓaliex issejÓuli, ‘Mulej, Mulej’ u 
mbagÓad ma tagÓm-lux dak li ngÓid 
jien?” (Luqa 6:46) 
 
SemmpliÐi Óafna: 
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Salv:     1  2  3  4 
Mitluf:  1  3  4  2;  1  2  4  3 
 
 
=============================================================
=========================== 
 

English: 
Jesus said: 
“He who believes and is baptized will be 
saved…” 
    1               2                      3         
4 
 
Catholic Theologians say: 
“He who is baptized shall be saved and 
then believes...” 
    1                   3                       4         
2 
 
Denominational leaders say: 
“He who believes will be saved and is 
baptized …” 
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 1      2      4      
3 
 
Jesus said: 
“Why do you call me, ‘Lord, Lord,’ and 
not do what I tell you?” (Luke 6:46). 
 
Very simple: 
Saved: 1  2  3  4 
Lost:    1  3  4  2;  1  2  4  3 
 
 
========================================================
================================ 
 

Italiano: 
Marco – Capitolo 1:16 
Gesù disse loro: 
“Chi crederà e sarà battezzato sarà 
salvo,…” 
     1       2                       3                  4 
Teologi Cattolici: 
“Chi battezzato e sara’ salvo sarà 
crederà...” 
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     1         3                       4                2  
 
Altri Teologi Denominattivi: 
“Chi crederà e sarà salvo sarà 
battezzato…” 
     1      2                    4                   3 
 
Gesù disse: 
“Perchè mi chiamate: ‘Signore, Signore,’ 
e poi non fate ciò che dico?” (Luca 
6:46) 
 
Molto sempliÐe: 
Salvo: 1  2  3  4 
Perduto: 1  3  4  2;  1  2  4  3 


